AR-15 VORTEX G6-A2 FLASH ELIMINATOR 22 CAL - VORTEX G6-A2
FLASH ELIMINATOR22 CAL 1/2-28 STEEL PARKERIZE

Helical Flutes Dissipate Gas, Hide Muzzle Flash

Four, specially angled flutes hide nearly 100% of muzzle flash, even during
full-auto fire, by dissipating gas and retaining unburned powder for increased
residual burn. Constructed of the same 8620 bar stock steel used in the
manufacture of AR-15/M16 bolts and carriers, then case-hardened to provide a
high-strength core and tough, outer shell. Special, helix design helps align
exiting barrel gas to improve accuracy with all bullet types. Skirt extension
conceals gap between barrel shoulder and flash hider on AR-15, M16, and M4
rifles. Grooved base ring allows integration of Blank Firing Attachment (BFA)
used by law enforcement trainers, and permits installation of the Smith
Enterprise M4DC CQB sound and flash suppressor (available factory direct to
USG/LE and FMS customers). Thread-on design requires no washer. Torque to
10 ft. Ibs. maximum, self-tightens as weapon is fired. Use M-193, S5-109
(M855), and MK 262 service ammo for highest degree of flash suppression.
Can be permanently attached to 14.5" long, M4 barrels for an overall length of
16.1". G6-A2 has smooth exterior.

Attributes

Name: VORTEX G6-A2 FLASH ELIMINATOR22 CAL 1/2-28 STEEL PARKERIZE
Manufacturer: SMITH ENTERPRISE
Product no.: 851000047

Mfr. No.: 1001-V-A2

Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Finish: Parkerized

Make: AR-15

Material: Steel

Size: .858

Threads: 1/2-28

Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 20mm

Shipping width: 28mm

Shipping length: 79mm

Item details

Made in USA



Table of Contents

e Startpage

¢ Deutsch: Sicherheitshinweise flr den AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR

¢ English: AR15 Vortex G6A2 Flash Eliminator Safety Instruction Guide

e Francais: Guide de Sécurité pour le VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR 22 CAL

¢ |taliano: Guida alla Sicurezza del Prodotto: AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR

e Polski: Instrukcja Bezpieczenstwa dla AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR 22 CAL

e Suomi: AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR Kayttéohjeet

e Svenska: Sakerhetsinstruktioner for AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR 22 CAL

e Cesky: Navod k pouziti a bezpe¢nostni pokyny pro AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR 22 CAL



Sicherheitshinweise fur den AR15 VORTEX G6A2
FLASH ELIMINATOR

Einleitung

Herzlichen Gluckwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Leistung lhres Gewehrs zu verbessern, indem es das Mindungsfeuer effektiv reduziert. Um
eine sichere Nutzung zu gewahrleisten, ist es wichtig, dass Sie die folgenden Sicherheitsrichtlinien und
Anweisungen sorgfaltig lesen und befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass Sie mit den gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften in lhrem Land vertraut
sind, die den Besitz und die Verwendung von Feuerwaffen und Zubehér regeln.

Verwenden Sie das Produkt nur in Verbindung mit einem geeigneten AR15, M16 oder M4 Gewehr.
Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.

Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Flash Eliminators auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschadigung.

Bei der Verwendung von Munition sollten Sie nur die empfohlenen Typen verwenden: M193, SS109
(M855) und MK 262 Dienstmunition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt oder defekt ist.

Achten Sie darauf, das Produkt gemaR den Anweisungen zu installieren, um sicherzustellen, dass es
ordnungsgemal funktioniert.

Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, einschlieBlich Schutzbrille und Gehérschutz, beim
SchieBen.

Vermeiden Sie es, den Flash Eliminator zu berlhren, wenn er heil§ ist, um Verbrennungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Installation

[¢]

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und keine Munition eingelegt ist.

Schrauben Sie den Flash Eliminator mit dem mitgelieferten Schraubendesign auf den Lauf lhres
Gewehrs.

Ziehen Sie den Flash Eliminator mit maximal 10 ft. Ibs. an. Er zieht sich beim SchieRen
automatisch fest.

Uberpriifen Sie die Passform und stellen Sie sicher, dass der Flash Eliminator sicher sitzt und keine
Licken aufweist.

o

[¢]

[¢]

2. Nutzung

o Verwenden Sie das Gewehr mit dem installierten Flash Eliminator nur auf einem sicheren
Schiel3stand.

o Achten Sie darauf, dass keine Hindernisse oder Personen in der Nahe sind, wahrend Sie schieRen.

o Uberwachen Sie das Gewehr wahrend des SchieRens auf ungewdhnliche Gerausche oder
Vibrationen.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den lokalen Vorschriften fiir die Entsorgung von Metallabfallen.

¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Flash Eliminators sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

¢ Wenn das Produkt beschadigt oder nicht mehr verwendbar ist, bringen Sie es zu einer autorisierten
Sammelstelle oder einem Fachhandler.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fir weitere Informationen oder Unterstitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhandler.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsrichtlinien dazu dienen, die sichere Verwendung lhres AR15 VORTEX
G6A2 FLASH ELIMINATOR zu gewahrleisten. lhre Sicherheit hat oberste Prioritat.



AR15 Vortex G6A2 Flash Eliminator Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the AR15 Vortex G6A2 Flash Eliminator. This product is designed to enhance the
performance of your firearm while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide carefully
to understand how to use the product safely and effectively in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only with compatible firearms, specifically AR15, M16, and M4 rifles.
Always handle firearms responsibly and follow all local laws and regulations regarding firearm use.
Be aware of your surroundings when using firearms equipped with this flash eliminator to prevent
accidents.

Regularly inspect the flash eliminator for any signs of wear or damage before use.

If you notice any irregularities or defects, refrain from using the product and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Use only specified ammunition types: M193, SS109 (M855), and MK 262 service ammo for optimal
performance.

Avoid using the flash eliminator in environments where excessive muzzle flash could cause a safety
hazard.

Do not exceed the recommended torque of 10 ft. Ibs. when installing the flash eliminator to prevent
damage.

Ensure that the product is securely attached before firing the weapon to avoid accidents.

Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

Preparation:

o Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
o Gather necessary tools for installation, including a torque wrench.

Installation:

o Clean the muzzle threads of the firearm to remove any debris.

o Align the flash eliminator with the muzzle threads and handtighten it onto the barrel.

o Use a torque wrench to tighten the flash eliminator to a maximum of 10 ft. Ibs. Do not use a
washer.

o Confirm that the flash eliminator is securely attached and does not wobble.

Usage:

o When firing, maintain proper shooting stance and aim.

o Monitor the performance of the flash eliminator during use. If any issues arise, cease use
immediately.

o After use, clean the flash eliminator according to the manufacturer's recommendations to maintain
its condition.



Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations regarding the disposal of firearm accessories.

¢ Do not dispose of the product in regular household waste.

¢ If the product is damaged beyond repair, contact local waste management authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the AR15 Vortex G6A2 Flash Eliminator, please refer to the
manufacturer or your local dealer for assistance. Always ensure that you are following the latest safety
guidelines and regulations.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safer experience while using the AR15 Vortex G6A2
Flash Eliminator. Thank you for your attention to safety and for choosing this product.



Guide de Sécurité pour le VORTEX G6A2 FLASH
ELIMINATOR 22 CAL

Introduction

Le VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR est un accessoire concu pour réduire le flash de bouche lors du tir, ce qui
améliore la précision et la sécurité. Il est essentiel de suivre les directives de sécurité pour garantir une
utilisation correcte et éviter les accidents.

Directives de Sécurité Générales

o Assuretoi que le produit est utilisé uniguement pour 'usage prévu.

o Vérifie régulierement I'état du produit avant chaque utilisation.

¢ Ne laisse jamais le produit a la portée d'enfants ou de personnes non qualifiées.
* Informetoi sur les lois locales concernant |'utilisation de ce type d'équipement.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Installation: Assuretoi que le cacheflamme est correctement installé avant d'utiliser I'arme.

Munitions: Utilise uniquement des munitions de service M193, SS109 (M855) et MK 262 pour maximiser
la suppression de flash.

Tir en automatique: Fais attention lors du tir en mode automatique, car cela peut générer des gaz
supplémentaires.

Surveillance: Sois vigilant lors de |'utilisation en pleine automatique et évite de tirer dans des
environnements fermés sans ventilation adéquate.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:

o Assuretoi que I'arme est déchargée avant d'installer le cacheflamme.
o Vérifie que le filetage de I'arme est propre et exempt de débris.

2. Installation:

o Vis le VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR sur le canon de I'arme en utilisant le filetage 1/228.
o Serre le cacheflamme jusgu'a un couple de 10 Ibpi maximum. Il se resserrera de luiméme lors du
tir.

3. Utilisation:

o Charge I'arme avec les munitions appropriées.
o Tire en respectant les regles de sécurité habituelles pour le maniement des armes a feu.
o Surveille le comportement du cacheflamme durant I'utilisation pour détecter tout probleme.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.
» Consulte les réglementations locales pour le recyclage et I'élimination des équipements en acier.
¢ Sile produit est endommagé, contacte un professionnel pour des conseils sur la mise au rebut sécurisée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est conseillé de contacter le
fabricant ou un professionnel qualifié. Assuretoi d'avoir le numéro de modele et les détails d'achat a disposition
pour faciliter la communication.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de I'utilisation du VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR tout
en minimisant les risques. Reste vigilant et utilise toujours ton équipement de maniére responsable.



Guida alla Sicurezza del Prodotto: AR15 VORTEX
G6A2 FLASH ELIMINATOR

Introduzione

Grazie per aver scelto I'AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR. Questa guida fornisce informazioni importanti
sulla sicurezza, I'installazione e I'uso del prodotto, in conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti (GPSR) dell'UE. Leggi attentamente queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da persone maggiorenni e qualificate.

Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi non previsti.

Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili 0 se € stato coinvolto in un incidente.
Sequi tutte le leggi e le normative locali riguardanti I'uso di armi e accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Indossa sempre occhiali protettivi durante I'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.

Utilizza solo munizioni M193, SS109 (M855) e MK 262 per garantire la massima efficienza del prodotto.
Assicurati che il prodotto sia correttamente installato prima di ogni uso.

Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza I'assistenza di un professionista qualificato.

Non lasciare il prodotto incustodito e fuori dalla portata di bambini o persone non autorizzate.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati che I'arma sia scarica e non contenga munizioni.
o Rimuovi eventuali accessori esistenti dalla canna dell'arma.

2. Installazione:

o Avvita il VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR sulla canna dell'arma, utilizzando il filetto 1/228.
o Serrare a un massimo di 10 ft. Ibs. L'installazione non richiede rondella.
o Controlla che il prodotto sia ben fissato e allineato.

3. Uso:

o Utilizza il prodotto solo su armi compatibili come AR15, M16 e M4.
o Durante il tiro, segui le pratiche di sicurezza standard e mantieni un‘adeguata distanza di sicurezza
dagli altri.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non gettare il prodotto con i rifiuti domestici.
¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento di accessori per armi.
¢ Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e qualsiasi informazione pertinente.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile dell'AR15 VORTEX G6A2
FLASH ELIMINATOR. Ricorda che la sicurezza € una responsabilita condivisa e che ogni utente deve essere
consapevole dei rischi e delle pratiche di sicurezza associate all'uso di armi e accessori.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla AR15 VORTEX
G6A2 FLASH ELIMINATOR 22 CAL

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR 22 CAL. Niniejsza instrukcja zawiera wazne
informacje dotyczace bezpieczehstwa, uzytkowania oraz konserwacji produktu, zgodnie z regulacjami ogélnymi
dotyczacymi bezpieczenstwa produktéw w Unii Europejskiej (EU GPSR).

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Uzywaj produktu zgodnie z zamierzonym przeznaczeniem, aby zminimalizowad ryzyko urazéw.

e Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0séb nieupowaznionych.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

o W przypadku jakichkolwiek watpliwosci dotyczacych bezpieczehstwa, skonsultuj sie z profesjonalista.

Szczegdlne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

Zawsze nosi¢ odpowiednie srodki ochrony osobistej (np. okulary ochronne, nauszniki) podczas uzywania
produktu.

Uzywaj amunicji M193, 55109 (M855) i MK 262, aby zapewni¢ maksymalne ttumienie btysku.

Nie uzywaj produktu w warunkach, ktére moga prowadzi¢ do przegrzania lub uszkodzenia.

Nie modyfikuj produktu w sposéb, ktéry nie jest zalecany przez producenta.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie: Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia oraz ze produkt jest czysty i wolny
od zanieczyszczen.
2. Montaz:
o Uzyj gwintu 1/228 do zamocowania ttumika.
o Nie wymaga podktadki, ale upewnij sie, ze jest dobrze dokrecony.
o Moment obrotowy powinien wynosi¢ do 10 ft. Ibs.
3. Uzytkowanie:
o Upewnij sie, ze produkt jest prawidtowo zamontowany przed kazdym uzyciem.
o Podczas strzelania, upewnij sie, ze nie ma zadnych przeszkdd w poblizu, ktére mogtyby stanowic
zagrozenie.
o Regularnie sprawdzaj produkt po kazdym uzyciu, aby upewnic¢ sie, ze nie ma uszkodzen.

Instrukcje Utylizacji

¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddéw niebezpiecznych.

¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktych pojemnikéw na $Smieci.

e Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami utylizacyjnymi, aby uzyskac informacje na temat bezpiecznej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskie;j.



Zgtaszanie Niebezpiecznych Produktow

e Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki wtasciwym wtadzom.
e Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczace wycofania produktéw na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wskazéwek bezpieczehstwa. Uzywaj AR15 VORTEX G6A2 FLASH
ELIMINATOR 22 CAL odpowiedzialnie i bezpiecznie.



AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR
Kayttoohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR tuotteen kayttdohjeisiin. Tama ohje on tarkoitettu
auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.

Sadilyta tuote lasten ulottumattomissa.

Kayta aina tarvittavia suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun kaytat tuotetta.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Varmista, etta ase on tyhjennetty ennen tuotteen asentamista tai irrottamista.

Valta tuotteen kayttda, jos se ei ole kunnolla kiinnitetty.

Kayta vain suositeltuja ammuksia (M193, SS109 (M855) ja MK 262) parhaan mahdollisen
aanenvaimennuksen saavuttamiseksi.

Al3 yritd muuttaa tai modifioida tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Kayta tuotetta vain sellaisissa olosuhteissa, joissa se on suunniteltu kaytettavaksi.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Varmista, etta ase on tyhjennetty ja turvallinen.

o Kiinnitd AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR piippuun kierteellisesti.
o Kirista tuote 10 ft. Ibs. maksimissaan, jotta se pysyy paikallaan.

o Tarkista, ettd tuote on kunnolla asennettu ennen kayttda.

2. Kaytto

o Kaynnista ase ja varmista, etta tuote toimii odotetusti.
o Tarkista danenvaimennuksen toimivuus ja varmista, ettei vuotoja esiinny.
o Pida tuote puhtaana ja huolletuna, jotta se toimii oikein.

Havittamisohjeet
¢ Tuote tulee havittda paikallisten maaraysten mukaisesti.
« Al3 havita tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden mukana.

¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyspisteisiin saadaksesi ohjeita tuotteen turvallisesta
havittamisesta.

Lisatietoja ja tuki

o Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset apua tuotteen kaytdssa, ota yhteys valmistajaan tai
jalleenmyyjaan.



Lue ja noudata kaikkia ohjeita huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kaytén. Kiitos, etta valitsit
AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR tuotteen!



Sakerhetsinstruktioner for AR15 VORTEX G6A2
FLASH ELIMINATOR 22 CAL

Introduktion

Tack for att du valt AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR 22 CAL. Denna produkt ar utformad for att minska
blixten fran mynningen av ditt vapen och forbattra noggrannheten vid skjutning. For att sakerstalla en saker och
effektiv anvandning av produkten, vanligen f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Kontrollera alltid att vapnet ar i ett sakert tillstdnd innan du installerar eller anvander produkten.
Hall produkten och vapnet utom rackhall for barn och andra obehériga.

Rapportera alla osékra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om aterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid skyddsglasdgon och hérselskydd nar du avfyrar ett vapen.

Se till att produkten ar korrekt installerad innan anvandning fér att undvika skador.

e Kontrollera att inga frammande féremal blockerar mynningen av vapnet.

Anvand endast ammunition som rekommenderas: M193, SS109 (M855) och MK 262 tjansteammunition.
Undvik att avfyra vapnet med produkten installerad om den ar skadad eller sliten.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av G6A2 FLASH ELIMINATOR:

o Kontrollera att vapnet ar oladdat.

Skruva av det befintliga blixtskyddet fran pipan.

Rengdr gangorna pa pipan for att sakerstélla en bra passform.

Skruva pa G6A2 FLASH ELIMINATOR med gangorna 1/228.

Dra at med ett vridmoment pa 10 ft. Ibs. max. Produkten ar sjalvatdragande vid avfyrning.

[¢]

[¢]

o

[¢]

2. Anvandning:

o Ladda vapnet enligt tillverkarens anvisningar.

o Sikta och avfyra enligt sakerhetsprocedurer.

o Observera att G6A2 FLASH ELIMINATOR kan permanent fastas pa 14.5" langa M4 pipor for en total
langd av 16.1".

Avfallshantering

¢ Folj lokala foreskrifter for avfallshantering av metallprodukter.
e Om produkten &r skadad eller inte langre anvéands, lamna den till en godkand atervinningsstation.

Kontaktdetaljer for vidare support

F6r mer information och support, vanligen kontakta tillverkaren eller din lokala aterforsaljare.

Genom att f6lja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av AR15
VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR 22 CAL. Tack for att du bidrar till en saker skjutmiljo!



Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny pro AR15
VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR 22 CAL

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR 22 CAL. Tento produkt je navrzen tak,
aby poskytoval maximalni vykon a bezpecnost pfi pouZiti. V tomto navodu naleznete dllezité bezpe¢nostni
pokyny a informace o spravném pouzivani a Udrzbé produktu v souladu s predpisy EU o vSeobecné bezpelnosti
vyrobkd (GPSR).

Obecné bezpecnostni pokyny

Zajistéte, ze produkt pouzivate v souladu s pokyny vyrobce.

Pfed pouzitim se ujistéte, Ze je zbran v bezpe¢ném stavu a neobsahuje Zadné naboje.
Nikdy nesméfujte zbrah na nic, co nechcete zasahnout.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pripadé poskozeni nebo opotrebeni produktu jej nepouzivejte a kontaktujte odbornika.
Sledujte pravidelné aktualizace o stazeni vyrobkd na platformé Safety Gate EU.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

Pred pouzitim se dikladné seznamte s funkcemi a vlastnostmi produktu.

PouZivejte pouze doporu¢enou munici (M193, SS109 (M855) a MK 262) pro optimalni vykon a bezpecnost.
Zajistéte, aby byl produkt spravné nainstalovan na hlavni zbrané.

¢ Priinstalaci a odstrafiovani vyrobku pouzivejte ochranné bryle a rukavice.

Po kazdém pouZiti zkontrolujte produkt na zndmky poskozeni nebo opotfebeni.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava na instalaci:

o Ujistéte se, ze zbraf je vybitd a neni v ni Zadna munice.
o Pripravte si vSechny potrebné néstroje a ochranné pomucky.

2. Instalace:

o Nasadte AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR na hlaven zbrané.
o Utdhnéte jej na maximdlini hodnotu 10 ft. Ibs. (pfiblizné 13,6 Nm).
o Zkontrolujte, zda je produkt pevné uchycen a spravné zarovnany.

3. Pouziti:

o Pri stfelbé dbejte na bezpecnostni opatreni a dodrzujte pravidla pro manipulaci se zbrani.
o Sledujte, jak se produkt chova pfi strelbé, a v pripadé jakychkoli problém{ prestarite pouzivat.

4. Udrzba:

o Pravidelné kontrolujte produkt na znamky opotiebeni.
o Cistéte produkt podle pokyn( vyrobce a uchovavejte jej na suchém misté.

Pokyny pro likvidaci

e Pri likvidaci produktu se fidte mistnimi predpisy o odpadech a ekologickych standardech.



¢ Pokud je produkt poskozeny nebo nefunkéni, zvazte jeho ekologickou likvidaci v autorizovaném zafizeni.

Kontaktni informace pro dalsSi podporu

V pripadé dotazd nebo potrebné podpory se obratte na odbornika nebo prodejce, u kterého jste produkt
zakoupili. Ujistéte se, Ze mate k dispozici vsechny relevantni informace o produktu, v€etné sériového ¢isla a
data zakoupeni.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost pfi pouzivani nasich produktl. DodrZzovanim téchto pokyn( zajistite
bezpecné a efektivni pouzivani AR15 VORTEX G6A2 FLASH ELIMINATOR 22 CAL.
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